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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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BOX-1/2

BOX-2/2

A  8

B  4

C  4

J 16

①  4 ②  4 ③  4

④  4 ⑤  4 ⑥  4 ⑦  4

A1  4 A2  4

B1  4 B2  4

D  4 D1  4

D2  4 E1  1

F  4 G  4 I  4

E2  1
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BOX-2/2

H 16

K  4L  8

M  4 N  8 O 80

Q  8U  4

X  1

H1 64 H2  8

H3 12 H4 20 H5 16

H6  8

S  1

V  4 W  4

Y  8 Z  1

J2 16

6*20 6*12 6*16

5*15 6*12 6*32
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EN_Note:Before attaching F with E,remove the nut & washer that on the screw of F at first,after 
assembled,use the nut & washer to tighten the screw.

FR_Note : Avant d'attacher F avec E, enlevez d'abord l'écrou et la rondelle qui se trouvent sur la vis 
de F, après l'assemblage, utilisez l'écrou et la rondelle pour serrer la vis.

ES_Nota: Antes de fijar la F con la E, retire la tuerca y la arandela que están en el tornillo de la F al 
principio, después de ensamblar, utilice la tuerca y la arandela para apretar el tornillo.

PT_Nota:Antes de fixar F com E,retire a porca e a anilha que no parafuso de F no início,depois de 
montada,utilize a porca e a anilha para apertar o parafuso.

DE_Hinweis: Vor dem Anbringen von F mit E, entfernen Sie die Mutter und Unterlegscheibe, die auf 
der Schraube von F zuerst, nach zusammengebaut, verwenden Sie die Mutter und Unterlegscheibe, 
um die Schraube festziehen.

IT_Nota: prima di collegare F con E, rimuovere il dado e la rondella che si trovano sulla vite di F. 
Dopo il montaggio, utilizzare il dado e la rondella per stringere la vite.
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EN_Please note:For this Sun gazebo 
can take 10cm of snow.Plesae sweep 
away the snow when more than 
10cm.

FR_Note : Pour ce gazebo de soleil 
peut prendre 10cm de neige. Plesae 
balayer la neige quand plus de 10cm.

ES_Por favor, tenga en cuenta que 
este cenador puede soportar 10 cm 
de nieve.

PT_Nota:Para este gazebo do Sol 
pode tirar 10cm de neve. Plesae 
varrer a neve quando mais de 10cm.

DE_Bitte beachten Sie: Dieser 
Sonnenpavillon kann 10 cm Schnee 
aufnehmen, bitte fegen Sie den 
Schnee weg, wenn er mehr als 10 cm 
beträgt.

IT_Nota bene: questo gazebo solare 
può sopportare 10 cm di neve, da 
spazzare via quando supera i 10 cm.
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